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[иссертация цоргаfаннан кейiн жарияланfан гылыми жане fылыми-едiстемелiк ецбектер
оку кчралдары мен моногDафиялаD

1 Коркем MaTiH
жэне аударма.
КазYУ (Роок)

Баспа Оку куралы. - Астана, Фолиант,
2015.

13l б.
9,94 б.т.

2 Ежелгi дэуiр
эдебиетi

Баспа Оку куралы. - Алматы: кЩыздар

университетi> баспасы, 20 1 9.

155 б.
9,7

Б. Сарбасов

3 Олебиеттануга
кiрiспе

Одебиеттануга кiрiспе. (Эл.оку
куралы) http : //oqu-zaman.kzlp
:3 9483. (телавторлар: (.Байтана-
сова, Р. Абдулхамитцызы).
Авторлыц кyкыкпен коргалатын
обьектiлерге кyкыктардыц
мемлекеттiк тiзiлiмге
мэлiметгердi енгiзу туралы куэлiк.
22.|0,2020 Jфl276. кр ом
<Yлттык зияткерлiк меншiк
институты) РМК.

(. Байтанасова
Р. Абулхамит-
кызы
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олIмI
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4 Ща.памгер жэне
аударма
поэтикасы

Баспа Монография. - Нур-Султан, 2019.
//Авторлык кyкыкпен коргалатын
обьектiлерге цyкыктардыц мемлекеттiк
тiзiлiмге мэлiметтерлi енгiзу турtLлы
куэлiк. 2019 жыл 8 тамыз. Na4966. КР ОМ
<Yлттык зияткерлiк меншiк институты)
рмк.

|2,7 б,
'7,5 б.т.

5 Ауларма
сыныныц
негiздерi

Баспа Orqy кyралы. - Нур-Сyлтан, Фокус, 20l9 120 б.
7,5 б.т.

Халыкаралыц рецензияланатын гылыми журналдардагы мацалалар: Томсон Рейтер
компаниясыныц ацпараттык базасында нолдiк емес импакт-факторы бар макалалар

(Web of Science. Thomson Rечtеrs) немесе Scopus базасына KipeTiH макалалар
l Nominations of

the plant world
1ingocultural
aspect

Баспа Bolivarian Republic of Venezuela University
of Zulia experimental faculty of science
department оf human sciences joumal
Орсiбп, Aflo 35,
Венесуэлла, Vol. 35. Num. 89
(20 1 9).ttp ://produccioncientifi caluz.org/inde
x.php/opciorr/issue/view l27 28http aspectP
http://bg.sutr.ru/
(Scopus. 3 квартиль, 63 процентиль).

608-623
б.

Arailym
shormakova,
Lira lbraymova,
Aizhan
Shormakova,
Botakoz
Nчгzhапоча
Lаurа
Dачrепьеkоча

2 Translation and
interpretation of
Abay'spolitikal -
social lurics into
Turkic languages

Баспа BolivaTian Republic of Venezuela University
of Zulia experimental faculty of science
department of human sciences journal
Орсiбп, Affo 36, Especial No.26 (2020).

ISSN 1 0 12- 1 587/ISSNe: 2477 -9З85
Maracaibo - Venezuela (2020)
ttps : //produccioncientifi caluz. org/index.php/
opciorVarticle/vieй3 1 8 1 2
(Scopus. 3 квартиль, 56 процентиль).

1 849_
1868 б.

Dаurепьеkоча
L.N.
Imanberdiyeva
S.K.,
Dautova, B.D.,
Rainbekova, G.S.,
Toktymanova,
G.м.
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1J The Idea of

Eternal Country
in the First Epic
poems of the
Turkic People

Баспа Rupkatha Journal on Interdisciplinary
studies in Humanities
E-ISSN 0975-29з5
проиндексировано web оf science,
Scopus, DOAJ, ERIHPLUS
Vol. 12, Nэ 4, июль-сентябрь, 2020.
(Scopus. 3 квартиль, 56 процентиль).
https ://zenodo.org/record/ 1 5 08 5 94#. W_1
mVGgzbIU
http ://utopia. deycritsur. cl

1-1 1 б. Aslan Е.
Alimbaye
ч,
Lачrа
N.Daurenbe
kova,
КауrЬеk
R.
Kemenger,
Saule К.
Imanberdi
yeva &
Nurbol К.
Bashirov.

кксо уакiлеттi орган yсынган басылымдардаfы макалалар

1 Коркем
аудармадагы
шыгармашылык
еркiндiк yгымы

Баспа КазYУ хабаршысы, филология
сериясы,- Алматы, 20l l. - N92 (l32)

338-
340 бб.

2 Ш.Айтматов
эцгiмелерi
(.Нурмаханова
аудармасында

Баспа Еуразия гуманитарлык институтыныц
хабаршысы,- Астана,2013. - J\Ъ2

225-
2з2 б6.

аJ Марк Твен
юморлык
энгiмелерiнiч
казак тiлiне
аударылуы

Баспа Щараганды университетiнiц
хабаршысы, филология сериясы. -
Щараганды, 2014. - J\Ъ 1 (7З)

1з4-
139 бб.

4 О,Сатыбалдиевтi
ц аудармашылык
шеберлiгi

Баспа Щараганды университетiнiц
хабаршысы, филология сериясы.-
К,араганлы, 20lt4. - Jф4(76)

107_

1 i4 бб.

5 Жапон
поэзияQындагы

танка, хокку
жанрын казак
тiлiне аудару
члгiлерi

Баспа Еуразия гуманитарлык институтыныц
хабаршысы. - Астана, 2015. - N91

204-
210 бб.

Б.Керiм-
бекова

6 У.Уитмен
поэзиясы казак
тiлiнде

Баспа Л.Н. Гумилев атындагы Еуразия
yлттык университетi нiц хабаршысы
гылыми журналы. - Астана, 2015. -

Ns1(104).

57-62
бб.
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7 М.Оуезовтiц кКилы
заман) повесi уйгыр
тiлiнде

Баспа Ш.Уэлиханов атындагы
Кокшетау мемлекеттiк
университетiнiц
Хабаршысы. Филология
сериясы. - Кокшетау,
2018. - Ns1 (l)

220-224
б.

8 М.Оуезовтiц кЩараш-

караш окигасы)
повесiндегi пейзаждыц
орыс тiлiне берiлу
ерекшелiктерi

Баспа (азак бiлiм
академиясыныц
баяндамалары. - Астана,
2018. - Ns1

249-254
бб.

Л.Мyсалы

9. (.Ысцаковтыц кБуцтырма
сарыны)) повесiнiц
кокемдiк-идеялык
ерекшелiктерi

Баспа Еуразия гуманитарлык
институты хабаршысы.-
Астана 2018. - Jt4

188-195
бб.

Е.Солта-
наева

10 Абайдыц отыз сегiзiншi
кара созiнiц агылшын
тiлiндегi аудармасы
хакында

Баспа Еуразия гуманитарлык
институтыныц
хабаршысы.- Hyp-
Счлтан.2018. - N92

158-164
бб.

ll <Култегiн>) жырындагы
мэцгiлiк ел идеясы

Баспа Казак бiлiм
академиясыныц
баяндамалары, - Нур-
Султан.20l9. - Ns2

269-216
бб,

А.Алим-
баев

12 Ш.Айтматовтыц <Тецiз
жагалай жугiрген таргыл
тебет> повесiндегi
мифопоэтикалык
корiнiстердiц казак тiлiне
аударылуы

Баспа Еуразия гуманитарлык
институтыныц
хабаршысы. - Нур-
Султан, 20l9. - ЛЬ3

126-1з0
бб.

1з Ш.Айтматовтыц <(ызыл
алма) эцгiмесiнiц казак
тiлiне аударылуы

Баспа (азак бiлiм
академиясыныц
баяндамалары, - Нур-
Султан, 20l9. - N94

191-198
бб.

Б,Сарба-
сов

14 А, (унанбайулыныц
мысаJI жанрын аударудагы

Yстанымы

Баспа Казак бiлiм
академиясыныц
баяндамалары. - Нур-
Султан, 2020. - N92

387-з94
бб.

Н.Кокы-
шева
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15 Абай поэзиясы rypKi
тiлдерiнде

Баспа Еуразия гуманитарлык
институтыныц хабаршысы. -
Нур-Султан, 2020. - JфЗ

l29-
133

Баска гылыми макалалар
16 (азiргi адеби

компаративистиканыц
даму багыты

Баспа Акикат. - 201 l. - N94. 75-
77
бб.

11 Туркологияны
дамытудагы
аударматанудыц
ыкпаJIы

Баспа Алтаистика жэне тюркология
(гылыми басылым). - 201'2.-
N92

141_

|43
бб.

18

Одеби шыгармашылык
жэне суреткер келбетi
(Т.Олiмкуловтыц
кАцбоз ат) романы
бойынша)

Баспа Гуманитарлык жэне
элеуметтiк гьшымдардыц
казiргi мэселелерi>
халыкаралык гылыми-
теориялык конференция
материалдары. - Астана:
ЕАги.2015.

1 68-
1,70

бб,

19 А. Чеховтыц
<Хамелеон> эцгiмесi
о. Бокейхан
аудармасында

Баспа олихан Бокейхан жэне
тэуелсiздiк мyраты,
Халыкаралыц конференция
материa}лдар жинагы.
Л.Гумилев атындагы EYY -
Астана,2016.

4]2-
483
бб.

20 Внедрение Болонского
процесса в
казахстанскую систему
высшего образования

Баспа КР БГМ Болон улерiсi мен
академиялык yткырлык
орталыгы к(азакстанныц
жогаргы мектебi. Высшая
школа Казахстана>
акп араттык-т€uIдам алы
журналы. - Астана: 2018. - Jф4
(24\

4-8
бб.

г.н.
Тусупова,
Г.А.Тезекбаев
а

21 Ш.Айтматовтыц к(ош
бол, Гулсары> повесi
казак тiлiнде

Баспа Творчество Чингиза
Айтматова в контексте
традиций Востока-Запада
//Междунар. науч.практ. конф.
Казань,2018

99-
103
бб.
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22 Т.Элiмкуловтыц поэзия
жанрын аударудагы ic-
тэжiрибесi.

Баспа <Казак адебиетi мен
эдебиеттануыныц рухани
жацгырудагы орны мен

ролi> халыкаралык
гылыми-теориялык
конференция
материалдары. Астана:
л.н. EYy.2018.

1 30-
1з5
бб.

2з <Преемственность
лингвокультурологии
художественного
перевода (на основе
перевода повести
Ч.Айтматова <Лицом
лицу)))

Баспа Этнос и лингвокультура.
Серия кКонцептуальный
лингвiIльный миры>.
Выпуск l5. Санкт-
Петербург:2018.

281-
288
бб,

24 О.Таразиге арналган
туынды жонiнде

Баспа ХХ-ХК гасырдагы эдебиет
пен онердегi О.Тарази
шыгармашылыгыныц
феноменi халыкараJIык
гылыми-практикалык
конференция, - Астана,
20i 8.

65-
68
бб,

25 Казак топонимдерiнiц
туркiлiк кабаты: тiлдiк
сипаты

Баспа V Халыцаралыц TypKi
зерттеулерi симпозиумы
материалдары. - Баку: 2-
ToM.20l9.

429-
4з4
б6.

С.Иманбердиева
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